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O ME CE PANSKIEY/ | 

do obrzedow ۱ 

KA LVVARÍEY ZEBRZYDOWSKIEY/| | 

| کم‎ nabozenſtwaͤ / | 
(= należące: 

| PRZEKLADANIA ۳ 


KSIEDZA STANISLAWA 
er Grochowſkiego / Krußwickiego Ruſtoßa: 


OW Roku Panskim, 
1611. 


| 5 W Rrakowie / Bazyli Ski drukowal. 
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IAS NIE WIELMOZNEMY PANY, 


le M. PANV MIKOLAIOW!‏ و 
ZEBRZYDOWSKIEMV, WOIEWODZIE |‏ . 

y Bineratowi Kwitowfktemu/ Sniatyn⸗ 
ſkiemu / ꝛc. ꝛc. Stároócio, 


| 
PO lóty Zebrsyoow lt byla ۲۵۲۳۹۶ twoia / 
Samo Bycerſkie pole y Nur ows sbroid + 
Tera; tus ſlaniaiac fie do poʒnego wieka / 
3 meſtwem ſpꝛzagaß zabawy cichego czlowiela / 
$ Pauytládem Dawidoreym: ktorego z tey miary 
3 Powazaiac / vezeit Bog wyſokimi daͤry. 
A o tobie co rʒeke وج‎ nad domem twoim 
Chryſtus reki nie trzyma 3 przeżegnóniem ſwoim⸗ 
z0dami fie 3 Paleſtyny iaͤkoby wygnany / 
Pre ich ſroga niewodzlecznosc wzgaͤrdziwßy Pogan / 
Dasybytel ſobie obrat / weſpot z grobem ۸ on 
(Wielka LEO ná gruncie / Zebrzydowſti ۰ Ja 
Bo kiedy my cokolwiek Bogu oddaiemy / : 
Nie daiem / ale w ten czaͤs od niego bierzemy. 
Tak niegdy Obededom / plaͤcu pozwoluoßy 
V siebie ſtrzyni Hoey) ſtokroc zyt ſczesliwßy. 
Kto y tego nie widdi / Woiewodo zacuy / 
1A Bey ty. ſwey nagrody possatel tuż znaczny f : 
pzed oczymã ſweini maß Gte ۲ i 
Slyna / y ſtynac beda na wßyſtek wiet pꝛzyßly. 
Co wßyſtko / sdarscı Doe: teraz / choc zabao wy 
Wietße maß / y tym Hymnom pokaz wsrok laͤſtawy . 
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Pierwfza Hymn. 
Na paͤnnacke vmywaͤma nog Apoſtol 


* 


fic w Wieczernikl. 
Chriſte, quid pauperum ædes. 


P 
| xe O co wdom vbogich Chryfte ? 
Vmywac nóginieczyfłe, 
2۵6 taser Mitosc goraca / 
zbówiania ludzi pꝛagna ca. 
Nie dz iwuy fie pórzac Hd miel 
na to nog 4 a 
WO to patrʒ / ze zmywam twe zlosci 
z twey idace zley ۰ 
Wiecbym mial ۱۵0۷ 6 
Albo nia ſtapo Fáforvác + 
Gd krew v mnie w podley genie / 
ys z niey wziął ſwe pos wiecenie. 
Padßy vnizeme / profiel 
Gdyei krew y wode nio f€: 
O myi grzechy [we czym raczyß / 
A w tym tafe ma obaczyß. 
Wode LEO widziß leie / 
Ale Frew wlaſna wyleie 
Na gezechow twoich obmycie / 
Chcac Cte odkupic obficie, 
lisy 34 ۵ ciało mole; 
Bierz droga krew w vſta modes, 


A 
, 
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Hymny 


Krew twego Bogs y pana / 
Co ma byd3 34 cie wy land. 
Cy co dzis vmywaß nogt. 
Bräãckie: pów; na BIAŁ mey dꝛogi. 
St alem fie nedznym dla Ciebie 
Nedzniku / zaluy fam siebie. 
Dobrodziein naß y Paͤnie / 
20:۵۶ ſtuß ne dzieko wanie 
Odda twoiey wielmo 61 / 
34 taͤkie twe vpꝛzeymos ci? 
Wſtawaß Chryſte w nocne cienie / 
Nioſac nedze naßey brzemie / 
Bys ia omyl krwia roa na 
Swoia nieoßacowaͤna. 
Dopomo paͤnie flabemu! 
Na twey Orodse teſkniacemu: 
Pꝛowadz mie ſam pojadánym 
Torens ſwym niepokalanym. 
Chwala bad3 Panu od wield) 
Ktory c ierpial 0۱۸ / 
3 Oycem Duchowi Swietemu / 
Na wick wiekow zywiacemu. 


Wtora o Anpolach. 
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‚Chrifte Santorum decus Angelorum, 


zeige ozdobo pocztu Anyelſkiego / 

Stworco y rzadzes narodu ludzkiego | 
Riedy pꝛzydzie czas pꝛzyimi nas né ſwoie 
Wieczne pokoie⸗ 
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| oſylay / pꝛos im / do tego Bosciotd / 
۳ os Michala pots Anyoló : 
By fie nam dobꝛa pꝛʒzymnazalo wßego / 
. 3 OSC takiego. 
Pr3ybyd3 menemu ka Gaͤbryelowi i 
Na odpor / przeciw ſtaremu wezowi. 
Niech co nacześciey miwiedza te pꝛogi / 
pofeł trooy drogi. 
Bác3 nam pofyłóć y Duch4 omego > 
Rafala / zdrowie ludziom noßacego / 
By naͤße ſpꝛawy kierowat / y coby 
oe Leesyt choroby. 
A nawajnieyßa przyczyna z pr03b4m1/ 
Niech bedzie Panne Mackt ervey za nami : 
R Duchów gornych y wßyſtkich duß swietych / 
: Do nicbá wzietych. 
Bies to nam 3dórzyć ycze lutosciwy/ 
3 Synem y 3 Duchem 2d03e naß pꝛawdziwy: 
Chwala ktorego bꝛzmia nd wieczne lata / 
Graͤnice swiata. 


Na paͤmiacke krwajwego poclt y modli⸗ 
twy w © groycu. 
III. Ice chariſſimi ite. 


Wosimy 3 ochota namilßy / di 
Gdzie nas wiedzie wodz naywys ßy / 
Wygnancy 3 Rain niekiedy / 
Ssulaymy koncaͤ ſwey biedy. 
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Mieyſce modlitwy widztemy / 
W ktorym Yesufa vyrzemy / 
Na podziw ſpꝛacowaͤnego / 8 
< KArwie y potem polanego. 
Oto ogród zgoͤtowaͤny / 
W ktorym owoc poadaͤny 
Wſczepion ieſt ku jywotowi / 
C14 ochlode cztowiekowi. 
Jeſcʒe nic mie cierpi ciao / 
A duż fie dußy ۵ 
cierpieć prʒykrosci wiele / 
Wswietym 4 w niewinnym Ciele. 
Zal mie trapi / bolazn eis nie / 
Stkad Pánte mam ná 0 
Vie zoſtac cie witaͤliey drodꝛe / 
AF po tivey oſtaͤtntey ti wodze. 
Krwawe krople polewala 
i Ʒiemie / ktore srittere 3adile ۱ 
Sercu / vo twym ciele ۸ 
Hefese nie vmieralacym. 
Co to zaͤ micos CAE zoſtrzony:; 
Ze zaͤraz na wßytki ſtrony 
Nie tylko cialo pꝛʒeymuie / 
Ale y duße morduie ¥ ; 
Ewoie o czlowiecze / zbꝛodnie / 
„Racza Pana tak niegodnie: 
Be przenitly y wnecrznoscl / 
Ina to z taͤkiey Ervote 6 
Ktoras mia cterpiec eʒᷣtowiecʒe / 
Vä dis mela Pant piecze, 
CO SAHOO) lego zyly / 
Twe niepꝛawosci pizebily. 
. —-„ te = 
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pazenieś do nas / Jezu ۵ 
Kielicha napoy gorzkiego: 
Niech fie ztoba nim dzielimy / 
Niech ʒtoba ſpolem cterpimy. 

Chwals Pánu badź od wieka / 

Story cierpial dla cztowick⸗ / 
3 Oycem / Duchowi Swietemu / 
Na wiek wiekow zy wiacemu. 


Na miepócc poim ana 
ITIL En prodit Judas impius. 


To wychodär zlosliwy 
Judaß zlego zyſku chciwy s 
My nie mamy ſto ochoty 
Diesel gdzie nagrodá cnoty. 
Lecʒ Chryſtus w ſpꝛawie ſwey pꝛedßy 
"mM nli Judaß goretßy / 
Ni ty / niz niepꝛzytactele. 
Milos ci takiey niewiele, 

Jam / piàwi/ ieſt: mnie imaycie / 
Vcʒniom moim pokoy daycie, 
Schoway miecz Pietrze: dla ciebie 
To cierpie abys był w miebie, 

O Yon ieſli nie moge a 
25۲۵۱۱۲6 Cle w takowa trwoge; 
Przynamniey mi pozwol zſoba 
sc nas mierc / niech vmre 3tobg, 

Chee jesus) o dußo droga! 

By ta iego krʒywda ſroga / 
۱ € 


` Hymny. 


—— CY RE OI 
Czeſtokroc cie roʒrʒewniala | 
do ſercaͤc pꝛzenika la. 
V waz ano Pana twego / 
Jakoby kotra iaklego 
Wiaza / wlocza / policʒkuia / 
O Ziemie mieca / morduia. 
Paͤtrz 14۲۱ gwalt wkolo niego / 
3 3909 pogaͤnſtwa brzydkiego & 
Idz 34 nim / tzy wylewalac / 
Tiatem y ſercem ſtekaiac. 
Chwala badz Paͤnu od wieka / 
tory cierpial dla cʒtowieła: 
3 Gycem Duchowi Swietemu / 
Ha wick wiekom ʒywiacemu. 


Na ſtrumien Cedron rzeczonp 
V. Ad Cedron ſiſte torrentem. 


Nad rzeczka Cedron / ſtan malo: 
Cheeß wiedzieć co ſie tu sſtälo 19 
Borayey-prses moſt pꝛzechodzili / 
‚Pans pꝛzez wode plaͤwili. 

Miedzy Eimieńmtoftremi_ | 
Goy fedi nogami boffer, _ 
Brew g wieto /o ſie nog lala / 
Tluſcza niezbozna deptalaͤ. 

Ta droga kr waroa / moy Daniel 
Sʒzukales mie me ۸ 

ay bym z nog twych Trew plynacal 
Liséc mogt checia goraca. 
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Bad chwalãa paͤnu od wieka / 
| Atóry cierpiał dla cʒlowieks / 
5 3 Oycem y 3 Duchem swietemu | 
= Bogu vo Troycy iedynemu. 


Na fińwienie Paus Jezuſa ۵ ſa⸗ 


dem v Annas. 
VI. Vfurpatum ludicium. 


Stal Annaß pꝛzelozony 
14 ſad ſobie przywlaſczony / 
Biſkupim Sivietrem bedacy / 
Ma ste ſumnienie maiacy. 
Pyta Páná iako vczył : 
Cite izby fie co ۱ 
Btc; by co w nim poſtrzegt bledu / 
potym oOo f do vrzedu. 
Twoi / praͤwi / zwolenicy ۱ 
Proſtaczkowie / 4 / 
MR 111946: ۵ 
Miales w liczbie pocztu ſwego. 
Glupi Sed ia daͤrmo pytaß / 
Falßu fie tu nie dopytaß: 
Sai ſtrzeß ſwey swiatobliwos ci: 
Nie choway Chryſte w miłości» 
Wies pan / hoc ſtußnie Sedziemu 
powiedzial pytaiacemu: 
Jednak tam ieden domowy / 
Inc pochlebea Pilatowy / 
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Hymny 
Rete wyciagnawßy ſioga / 
Vderzyl w Boſta twarz drogas 

KRozumielac w oney dobie / 
Ze tym 3yfcse laͤſte fobie 
Odnioſt Pan to vderzenie / 

Za ktorym wpadt na ziemie: 
Tam zaͤraz ſpuchla twarz ۰ 
Chryſte pꝛzecz fic nie msc tego z 

Na Bine mi fie mscic prʒydzie⸗ 
Gdy; to z wyſtepkow twych dzie: 
Mizerna duo tal ſwemu 
Oddawaß Oyen mitemu⸗ 

an mooi: Bzekllim co zlego / 
Poſtaw tu swiadka l iakiego: 
Jeſliim tej mówił pꝛawdziwie / 
Przecz mie biieß niewſtydllwie z. 

Tak ʒnaczna krzywde / od tego / 
Jezus wzial / Biſkupa ztego : 
Lecʒ dáley 10334 tym Dónum / 
Vyzrzyß go zbitym / zeplwanem. 
Chwala badz Panu / ꝛc. 


V Keaifaßa przy O tear zu pamiacki 
zaͤrzuconego Nanu bluzmierſtwa 


x 


BI Vil A ſocero ad generum. 
| | Lo KARAR Annaßoroi 
Odſyla Pana / Ʒieciowi: 
1 A csáre nie ſpiac / wßytkich lost. … 
| Naͤ niewinność paͤnſka budzi, 
| | = e 
3 a 
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W tym zaͤsiada [Gd stośliwy / 
Swlaͤdek też gotow zdraͤdliwy / 
Rtoremu klamſtwaͤ doſtawa: 
Pꝛawda milczy 4 b er 

Tu Preerse wßech wiernych glowo / 
Na iedno nie wies cie ſtowo / 
Wyrzekles fie Miſtrzaͤ ſwego / 
Laſkis iednak doznal tego. 

Pierwßyz pısyiaciol odbiega: 
Pierwßy Sedzia popꝛzystega. 

Pan przed ſadem niezyczliwym / 
na fie bydz Bogiem pꝛawdziwym. 

Na tikie (Lowe swietego / 

Biſkup ni kßtatt falonego / 
Drapie Bate rozgniewaͤny | 

Sadzi / swladezy / naͤpꝛzemiany. 

` sgrómaozenie wßytko wola / 

Vkrzyzuy / za morduy zgola: 
Pluia nan / twarz zaͤſtaniaia / 
N dradliwie fie ۵۸ 

Dzwiet fic rozlegat po ſali / 

G dy bitac Pana / wolaͤli. 

O człówiecze/ dla ktorego 

Co Cierpiy badź wdzieczen tego. 

Chwala badz Panu od wieka / 

Atóry cierpiał dla cʒztowieka / 
3 G ycem Duchowi Swietemu / | 
Bogu w Troycy iedyne mu. | 


Nd mieyſce wie ziena v heatfaſza / | 


F ⁰ E A | 


Hymna ierozolymſta 


Bi — 


Hymny 
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VIII. Qui lucem dedit patribus. 
Tory oyce do swiaͤtlosci ! 
VOywiodt 3 piekielney ciemnosci / 
Y vdarowal ſwoiemt 
Daͤry w niebie wieczyſtemi. 
Ten co pred. wici kroluie / 
Swińt zbawia / grzech rozwiezuie / 
Na gaͤrdlo siedzi zwiazany / 
Do ſpꝛoſney ciemnice da ny. 
O nazʒbyt ciedkie powrozy / 
Co waͤmi zwiazan Syn Boy: 
Trʒymacie iE naygorßeg o / 
Cialu zywot daiacego. 
Oſtrosc tak موم‎ opusccie / 
Baͤraͤnka Cichego puśćcie / 
tory 3 chect [ey gotowy / 
Smiercia ſwa ʒ nas slat okowy. 
Doſye bol / doſyẽ ſtroſkala 
Are. co 3 potent wyßla z ciala. 
Dofyć ¿drad3tectie pꝛzeda nie 
34 pools zyſk ßacowaͤnie. 
600۶ tak czlowiek nieuzyty / 
Dla ktoregos ieſt zabity: 
Ty / z wlaſney dobroéi paͤnie / 
Odpusc nam zć grzech tarditte, 
Wßaͤk dla grʒeß nych dobrowolnie / 
- Brew ſwoie wylales hoynie / 
Cbcacby ßli do ciebie fame 
Sercem / vſty / vezynka mi. 
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Prʒetoꝭ odpusc pꝛʒewinionym / 
Wyſtepkami obciajonym. 
Niech stad roście tobie trwala / 
Jako Bogu wieczna chwala. 


Na mieyſce porankowego ſadu v 
Rafael, 
IX. Ignis auri veritatem. 


Soto ogniem ſie pꝛobuie / 


Niewinnosej/ ſuo 115 drugiego / 
Rola nieſpꝛawiedliwego. 

Noc one przetrwał 9 / 
W zelzywosciaͤch / w ۵ 
potym pana wywiedziono / 
By go na śmierć oſadzono. 

541401 ná ſwym Biſkup cronies 
3 biegleyßemi w fiwym zakonie: 
tMyslac 3 nieʒboʒna ſwa rado / 
znieść Pana s miercia ßkarada. 

pan Jezus ich okrucienſtwa / 

Y ſwego niebeſpieczenſtwa 
Nie pitrzac/ nad zdrowie ſwoie / 
Prʒektada zbaͤwienie twoie. 

Arz ycza 30139] pꝛzemoznego / 5 
Maieſtat Páná Rzymſkiego. 
Krolem fie czyniac y Bogiem / 
Choc ieſt kaͤlika vbogiem. 
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Trote Chryſte pokazuie RB 
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Hymny | 
r A A ( ; 
Laͤncucha / pꝛaͤwi / ná niego: 
A do Piłata wiedzeie go. 
Niech zginie HE zbꝛodzien pꝛawy / 
Srojey nad naße vſtawy. 
Uiie tylko Ceſarzaͤ ſwego: 
Obraͤzit Boga ۰ 
"Miec ma bydz krzyzem ſkara ny / 
Miedzy totry poczyta ny. 
Tal fic 304 ſpꝛawiedliwos t / 
By ieden 34 wfiyfttich złośći + 
Troorcá dla ſtworzenia wßego / 
Odwazyk Frew sdrowig ſwego. 
Chwals badz Pana / rc. 


Napierwwſzy fad v Pilaca. 
X. Ferro vinctum ad Pilatum. 


So, tam Pins ofadsilty 

Prʒed Pilata pꝛowadzili: 

Nie ʒda nia lego ada ac / 

Lec by go fFarat wotólac, 
Dekret Senati swietego / 

Ntema nic podeyzr3ánego. 

Wierz Pilacte pzzełożonymy 

Nã fad ludzki wyſadzonym. 
Si mi fase, / 

Swlaͤdcza / y wßytko ſpꝛawuia. 

Bychiny go niewinnym znali / 

Tu byſenyc go nie wydali. 
YDuście zii ſpꝛawiedliwego / : 

Plycie cheecieli Pro lego. ۱ 
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Wes cie fie 34 five wykrety / 
Porzuciwßy zakon swiety. 
Wielkonocna wam vſtawaͤ/ 
Broni ná ratuß do pꝛawa ? 
A Meſſyaß war ſwego / 
Wolno ſtracic niewinnego ꝛ 
: © zlosci. A ty Stárofto 
۱ 6۵166 r Dekretu ۵ 
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Wp ycko niebo czeka ۰ 
chor woyſta Any ig 
Jeſli tworce za morduieß / 
é Tym świót wßyſtek ۰ 
| Ale pusciPlt zywego / 
۱ Syd mie bedzie Fantene-zeegos 
N Do Heroda Odefłany/ 
۱ Boiac fie ſtad Zyd pꝛzygaͤny / 
pragnie ¿by byt fadsony/ 
. Sadem Gaͤlileyſkiey ۰ 
Wiec tak: ale zadney ۵ 
Krolewſkiey / Pan nieodpowie. 
Skad napilnieyße bada nie / 
przy slosctach moich zoſtaͤnie. 


e 


Chats badz Pánu ꝛc. 
Med dcjrónie Wand Sesufowe do 
| Best, 
XI. Pro CHF thnocentia 
Te niewinnosẽ Chryſtuſowe / | 
zna ſumnienie pilatowe. 


—-—— — — 


RER ne a nd‏ سید 
. 
LE > 3‏ 


— 


% iównie 


N iawnie ۵ 
Ze Zyd na enocie ۸ 
Lecs oni THE zapaͤlezywi / 
Panſtiey niewinney krwie cheiwi / 
Nie pierwey ſie iey nalocza / 
Az wßytke z niego wyt ocza. 
rol biegly w Zydorwſkim pꝛaͤwie / 
Niech fie praypsersy tey ſpꝛaͤwie / 
Sadzac wedle prawa ſwego / 
1 Spriwe Bogs milczacego. 
. pzógnie cudow / tych niegodny: 
Mowic z panem / nieſpoſobny: 
Bo zaͤmordowat glos enego 
Poſtanca / Jant Swietego. 
przecz tal milczy ná pytanie; 
Pꝛzemow tylko flows Panie / 
A zoſtanieß przy wolnośći, 
Wolf cierpieć za ine ۰ 
Niegodni cudow chelpliwi: 
Odpowiedzi / nowin chciwi. | 
(Milczy Pan pꝛzed ۷ 
Cudze tose gwalcacerni. 
Milczy / lecz niebo y ziemia / 
Zaſtonã / nie bez mówienie, 
M 3márli miäſto zywego / N 
Mowia flows milezacego. 
Staͤroscie znowu poflaͤnß / 
biale odziente pꝛzybꝛaͤny: 
Idzie ze dworu w gardzony / 
Uk ec y ſtawie firsywosony, 
Co fie teras 0 
{iech Chryſte visite w fobie, 
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O Mece Panskicy. 17 
Niech też vnizenie pꝛoße / 
Deſpekty ۱ znoße. 

Chwala Dogu badź od wieka / 
Atory cierpiał dla cʒlowieka: 
3 Oycem Duchowi Swietemu / 
Bogu w Troycy iedynemu. | 


“Brin Oltarzu biciománia Pana Je⸗ 


zuſowego. 6 Hierozolimſka. 
XII. Eia fratres chariſſimi. 


o; brácial czas piesnia ſmutna | 
۳ 0۵۱۱۱۱۱۵6 DánfPa śmierć ołrutna. 
Czas isc krwaͤwym ßladem tego / 
Nie bez płóczu ſerdecznego. 
Ten co grzech w Rau zaͤczety / ws 
U Ruwia five omyl 3 nas / Pan swietys 
Pátrs tat tu ۷ / 
VOByftct firwówión / zbiczowany. 
Pꝛzecʒ fie taf paſtwiß krwie chciwy 
Niewinney / Sedzia zlosliwy ¥ 
Chceß o śmierć pisypráwic tego? 
A fam maß żywot od niego. 
Jaͤkos kolumno zetrwaͤla / 
es Panã nie rozwiazala ? 
Riedy zolnierze zuch wall / 
Brwia Cie tego polewali: 
Przecʒ jes pꝛegierzů 7 
Nie ſkrußyt fie w pꝛoch nikezemnyr 
Wiedzac bol fyná Bozego 1 
Od ciejtich ran zeindlonego ? 


C 


EN 


— —ę— ZA EA DA 


RE © EE — OS y 
= już bość bylo / krwie roʒaney / ‘ 


YO ogroycy 3 niego wylaney: 
Jedna kropla ważna beta / 
Zeby wßytek świót zbawielg. 

Wiec my co mituiem tego 
Pana / biczmi zranionego: 

„ss Pꝛosim / by pꝛzez five zaſtugt; 

znieść raczył z nas grzech ow pat: 

Chwala tobie Sg e Jómie / 
34 twey drogiey ۰ pꝛzelanie 

34 milos twa ۴ goraca | N 

So siebie wßytko e 


XIN. Clit magna improperia. 


RER wſpomnim pe. tó spiewäniel 
Chryſtuſdwe vraganie : : 

Goy byt purpura odziany / 
Vplwan / vpoliczkowanx. 

Nad panem fie ſpꝛacowawßy / 
Bicʒzowaͤniem Ered wylawßy: 
Smiech em zalosc podniecaͤia | 
Idrow badz naß Arolu/ wolaia⸗ 

Pzzewodza drudzy nad gtowa 
Gwaltem Korone cierntowa 
Tlocʒac / gdzie 34 mete ſroga / 
Pan wßytek ſplynal krwia droga»: 

Ach do tey pꝛzyßedl lekkos ci / 

Pan chwalebney wielmo nos ci. 
a Bey byt godzien korony / ye 
le Le ty pd. vraczony. 
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| O Mece Panskiey. 19 
A Fefli patrzym vo to myslómi/ 
i Zamoczycby fie nam 1۰ 

Widzac twarz Paͤnſta zelzona / 
plwocinami oßpecona. 

O napokornieyßy Panie: 
To 3 glowy twey krwie pꝛzelanie : 
Niech ná naße stont ſplywa / 

pr Twa zaſtuga grzech z nas zmywa. 


DE lata przy O ear zu dekretu paje: 


gr نمی‎ Panu Jezuſowi. 
AR 11111, Ampie iam flagellafti. _ 


oi zlosniku biczowales / 

W ¿iernies امد رزوی‎ / Dekret dates, 

potym rece five omytef/ 

Lecz grzechu wiecznie ۱۱۱۵3119108 |. 
tliech fie slava ná 3te ۷ 

Y nã Oyce krew bez ۶ 

Y Baͤraͤbaßowe złości 

Niech fic kapia ww el. 
Nie pomogło bicʒowãnie / 

Wolne z wie zniow obiera nie: 

Ani Staroſty wlaſnego / 

Rak vmycie niezbojnego. 
wfytFiego Piłat pꝛobowal / 

Dy Páná zdrowiem dárowal, 

8.265 ſumnienie vſtapilo / 

W tafce Ceſärſkiey ye milo. — 
Cart fiat pꝛzy ſprawiedliwos ci / 

A zas Jewiney krewkosci; 


| — نس 


TER 30 
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By czynił dekret fro 

Jak Pan naͤ śmiercj bypojebnał zg 5 

Nas 3 Oycem y fobicsfeongi.. 0000 
O ۵ pols 5 ſtußny / 

SOdmoſtes Jezu po ſtußy / 

Dla nipych 1 ztosci: 

bar nas clerpiae w miewiitnóśći, 

Ebiwatá bad; Bogu od wieka / E 

tory cterptat dla c3toroicks, | 1 

3 Oycem Duchowi Swietemu / | 

Na wick wieków Żywiacemu. 1 


Na pamiacke drogi P. Jezuſa obeia⸗ 
| | joncgo Ersysern do miey[cá Kalwaruey / Sym. Hiero. 
XV. Ad montem nunc Caluariæ. 


* + 
Spiaßmy fie z ſwa proceſſya / 

5 ptaczem 43 ná Rálwir;o. 

259 Chryſtus kaſka fos weyrzal / | 

A grzechów nam naßych paral. ١ 
Na góre świeta poydireriyy ۱ 
۰ ۰۰۰60316 ze wßytkich sil bedziemy / 1 ۱ 

he — r neee aes ri 


| 14 3 4 4 pätrzäc ſwego / 


Na Bé: nago pauybitegos. 


O Mece Pan Panskicy. 21 | 
3 gorzkim pläczent poftepuymy! a 
RL tim 34 gesech jaluymy : 
Bożie Chryſtus red ofiirowaY 
Aby nam ywot dárowal. 
Przysliſiny d do mieyſea tego / 
Gole Jezus 5 raczenia ſwego 1 
34 nas fie zabic dopuseit / 
Gdzie duße 3 CIALA wypuścił. 
Oto mieyſce zawolane / 
Aria Chryſtuſdwa polane. 
Tu Pan pases ſwe vcierpienie / 
Wyunalazt swiatu zbawlenie. 
Tu zli / co cheꝛel / pzzermogi ? 
Bece/ 1091 bot / pꝛzebodli⸗ 
Tu ofiara kr wa wa bela / 
Arora nas 5 Bogiem یو‎ 
O krwi nie oßacowana 
34 grzefinych ofiśrowónał 
tora má tey gorze ciatoy 
Chryſtuſowe oplywalo. 
۳ 


Dab’ pocbvoaloit Chryſte pánid 


34 Erwówe ofiarowa nie. 
Gdpusẽ nam grzech owe dtucti) 
Moca [wey krwaͤwey zafługie 


2 Na vkrzpzowa: P. A 6 


XVI. O dulcis amor cordium. 


© Sprawco 3báwienia Pänie / 
Sres náfe tochámic مسر‎ 
2 C iy corps 


7 — —¼ چ‎ gn w ls 
[le ۱ Hymny 1 | 
Atorys tu nogiy rece 
| Podat ku krʒyowey mece, 
| Tu (chcac by byt zepſowany / 
Cyrograf na ding naß da ny) 
| Bece / nogi / dat pyytowde, / 
۰ ^ Cbcac nas wolnemi sachowóć, 
Jedná kropia z kazdey ray / 
er ‘DSyt ſkarb nie oß acowany. 
j tey besimierney za ſtugt / 
Dar wyląć chetal na five fuer, 
Worzod bolesci cieżticy miela ۲ 
Mika mu. w pórnteci belá ¢ 
onal) a 3lecal wcziitowwi 
| Rod3iciclte ſwa Janowi. 
, Logos za Hul y (uuge] 
| dodał Marce na pofluger 
| Jana ktorego nsitował, 
۱ Tak eefkiment odpꝛawowal. 
Chwala tobie Chryſte Pane / N 
Za twey drogiey krwie pꝛzelanie. 
Btora ze wßytkiego ciala 
| wego / za nas fie wylats. 
7 » ۲ ey AŻ AE aay 2 7 ? x j 
Ma diecie z krzyza cidld DónfFiego. 
XVII. lam completa myſteria. 
Y 03 talemuice ſtanely / 
Wpßßekie rzeczy Eomiec ro3tely.: 
Zywot niewinny vnsierg 
Bs łowy ۶ Bay tem otwiera. 
płóczeniebo 3 planetamt: 
Pbicʒe kosciot ; zaftonami: 
Ale wiecey Syna froego 
Whaths phicges iedynego. 
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O Mece Panskiey. 23 
| Wſtydzi fie dzis Swide ſam 34 to / 
E 5: kiedy pomyślał ná to. 
Sch go pótrzyć ni zm arlego / 
Oycã pases fie zabitego, 
10,1۵ co po tych tzaͤch tobie : 
HT; fl rácsoy teraz o grobie: 
A tym cé fem z krzyza ۰ 
Wez na Lond ciato swiete. 
O krzyzu day Matce ſwego / 
Syna pꝛzynamniey zmärlego. 
Tobie Jezus zy wot pꝛzydat / 
Podobnych drzew s wist nie widal. 


ä— — 


۳) 2 ot ds „ za 24 2 2 1 9 
Na mieyſce pomazania iff Dánfie | A 
a Hymna Hierozolimſka. 1 
XVIII. lam Chriſtum modo vngere. 
2Q Dzmy ſtad zgorzkim plakaniem / 
Vcʒẽic Paͤna / pomazaniem 
Naboʒenſtwa goracego 3 
Aza naydziem Lifte iego. 


Nef 


l 


Vmaͤrlym zywot otwarzaß. 
5 krzyßa ʒiety potosonyy 
VM tki 11110039 ۰ 
Zatym tato nam podano / 
Na tym mieyſcu go ۰ 
Tu vwas Matke placzaca / 
Bol wielki w fircu dterptaces 
Vmiera widzac zmaͤrkego / 
Ciálo ſynaczka milego. 
States pry nicy Jane Swiety / 
Od Syn za [prt wziety. 
Panne Pánnie wziąć fie 30419) 
Achciemnie / 34 rey nie ſtalo. 
Placzmoß nad iey zmaͤrlym ſynem / 
3 Jozefem y 3 Nikodymem. 
Mam go oleyki ſwemi / 
5 Mirra foro ſwych zmießaͤnemi. 
O rece blogoſtawione / 
Coscie godne znſleztone / 
Tak drogie cińło piaſtowac / 
Bad ie mascia م۱‎ 
Chwata y cześć Swiety panic / 
Wieczyſta niechay fie ſtame / 
Tobie y imieniu twemu / 
Ze wßyſtlich naywdziecznieyßemu. 
. = r+ psy INA, My mna 
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